
※ 번역문은 민원 신청을 위한 참고용이며, 기존의 한글 서식에 한글로 작성하여 제출해야 함을 유의해주시기 바랍니다. 

※ ចំព ោះអត្ថបទបកប្រប គឺពរបើសរាប់ការអាន ពដ្ើម្បីដាក់ កយបណ្ដ ឹងរដ្ឋបបពេណ្ី, ដូ្ពចនោះសូម្កត់្ចំណំថា អនករត្េូប្ត្បពំេញ 

ព ើយដាក់ឯកសារជាភាសាកូពរ៉េ ពៅកន ុងទរម្ង់ប្បបបទពដ្ើម្។ 

[양식 제5호] 

[ទម្រង់លេខ 5] 

친양자입양신고서 

លិខិត្រាយការណ្៍ការទទួ

លចញ្ច ឹម្កូនប្ដ្លពរបើរត្កូ

លតាម្ 

(        년     월     일) 

(ឆ្ន ាំ     ខខ     ថ្ងៃ      ) 

※  신고서 작성 시 아래의 작성 방법을 참고하고, 선택 항목

에는 ‘영표(○)’로 표시하기 바랍니다. 

※ លៅលេេបាំលេញេិខិតរាយការណ៍ សូរលរើេ 

ការខណនាំេីរលបៀបបាំលេញខាងលម្ការ 

ល ើយសូរគូសសម្គា េ់លេើចាំណុចខែេបានលម្រើសលរ ើសលោយសរ

លសរ 'សូនយ(○)'។ 

구분 

ខបងខចក 

양부 

ឪេុកចញ្ច ឹរ 

양모 

ម្គា យចញ្ច ឹរ 

①  

양

친 

①  

ឪ

េុ

ក

ម្គា

យ

ចិ

ញ្ច ឹ

រ 

성명 

ល ម្ ោះ 

한글 

អកសរកូលរ៉េ 

(성)     / (명) 

(ម្តកូេ)     / (ល្ ម ោះ) 

본(한자) 

ម្បភេម្ត

កូេ(ហាន់

ចា) 

 

한글 

អកសរ

កូលរ៉េ 

(성)     / (명) 

(ម្តកូេ)     / (ល្ ម ោះ) 

본(한자) 

ម្បភេម្ត

កូេ(ហាន់

ចា) 

 

한자 

ហាន់ចា 

(성)     / (명) 

(ម្តកូេ)     / (ល្ ម ោះ) 

출생연월일 

ថ្ងៃខខឆ្ន ាំកាំ

លណើត 

 

한자 

ហាន់

ចា 

(성)     / (명) 

(ម្តកូេ)     / (ល្ ម ោះ) 

출생연월일 

ថ្ងៃខខឆ្ន ាំកាំ

លណើត 

 

주민등록번호 

លេខអតាសញ្ញា

ណប័ណណ  

- 

주민등록번호 

លេខអតាសញ្ញា

ណប័ណណ  

- 

등록기

준 지 

អាសយ

ោា នលេ

េចុោះប

ញ្ជ ី 

  

주소 

អាស័

យោា

ន 

  

② 

친

양

자 

②
កូន

ចិញ្ច ឹ

រ

ខែ

េ

លម្បើ

ម្ត

កូេ

តា

រ 

성명 

ល ម្ ោះ 

한글 

អកសរ

កូលរ៉េ 

(성)  / (명) 

(ម្តកូេ)  / 

(ល ម្ ោះ) 

본(한자) 

ម្បភេម្ត

កូេ(ហា

ន់ចា) 

 

주민등록번호 

លេខអតាសញ្ញា

ណប័ណណ  

- 

한자 

ហាន់

ចា 

(성)  / (명) 

(ម្តកូេ)  / 

(ល ម្ ោះ) 

성별 

លភទ 

(1)남 (2)여 

(1)ម្បសុ 

(2)ម្ស ី

출생연월일 

ថ្ងៃខខឆ្ន ាំកាំលណើ

ត 

 

등록기준지 

អាសយោា ន

លេេចុោះបញ្ជ ី 

 

주소 

អាស័យោា ន 
 

종전의 성(姓) 

ម្តកូេេីរុន 

한글 

អកសរ

កូលរ៉េ 

 

한자 

ហាន់

ចា 

 
종전의 본(本) 

ម្បភេម្តកូេេីរុ

ន 

한글 

អកសរ

កូលរ៉េ 

 

한자 

ហាន់

ចា 

 



변경된 성(姓) 

ម្តកូេខែេបា

នផ្លា ស់បដ រូ 

한글 

អកសរ

កូលរ៉េ 

 

한자 

ហាន់

ចា 

 

변경된 본(本) 

ម្បភេម្តកូេ

ខែេបានផ្លា

ស់បដ រូ 

한글 

អកសរ

កូលរ៉េ 

 

한자 

ហាន់

ចា 

 

③친양자의   

친생부모 

③

ឪេុកម្គា យ

បលងក ើតរបស់

កូនចិញ្ច ឹរ

ខែេលម្បើម្ត

កូេតារ 

부 

ឪេុក 

성명 

ល ម្ ោះ 
 

등록기준지 

អាសយោា ន

លេេចុោះបញ្ជ ី 

 

주민등록번호 

លេខអតាសញ្ញា

ណប័ណណ  

- 

모 

ម្គា យ 

성명 

ល ម្ ោះ 
 

등록기준지 

អាសយោា ន

លេេចុោះបញ្ជ ី 

 

주민등록번호 

លេខអតាសញ្ញា

ណប័ណណ  

- 

④기타 사항 

④ចាំណុចលសសងៗ 
 

⑤재판확정일자 

⑤កាេបរលិចេទថ្ន 

ការសលម្រចសាេម្ក

រ 

         년   월   일 

       ឆ្ន ាំ   ខខ   ថ្ងៃ     

법원명 

ល ម្ ោះតុលា

ការ 

 

⑥신고인 

⑥អនករាយ 

ការណ៍ 

성 명 

ល ម្ ោះ 

(서명 또는 날인) 

( តថលេខា ឬម្តា) 

주민등록번호 

លេខអតាសញ្ញា

ណប័ណណ  

- 

자 격 

គុណវុឌ្ឍ ិ

(1)소 제기자  (2)소의 상대방   

(3)기타(자격:                 ) 

(1)អនករាយការណ៍បណា ឹង  (2)ភាគីថ្នបណា ឹង  

(3)លសសងៗ(សិទធិ:                 ) 

주 소 

អាសយ

ោា ន 

 

전 화 

លេខទូរ

ស័េទ 

 
이메일 

អីុខរ៉ែេ 
 

⑦제출인 

⑦អនកោក់ 

ឯកសារ 

성 명 

ល ម្ ោះ 
 

주민등록번호 

លេខអតាសញ្ញា

ណប័ណណ  

- 

 

작성방법 

រពបៀបបំពេញ 
 



※ 이 신고서는 「민법」 제908조의2에 따른 친양자 입양의 재판 또는 「입양특례법」 제15조에 따른 입양의 재판이 

확정되어 친양자 입양신고를 하는 경우에 작성하여야 합니다. 

※ េិខិតរាយការណល៍នោះ ម្តូវខតបាំលេញលៅកន ុងករណីសាេម្ករថ្នការទទួេកូនចិញ្ច ឹរខែេលម្បើម្តកូេតារ អនុលលារតារ 

「ចាប់សីុវេិ」 ម្គម្តា 908-2 ឬ សាេម្ករថ្នការទទួេកូនចិញ្ច ឹរខែេលម្បើម្តកូេតារ អនុលលារតារ 

「ចាប់េិលសសសា ីេកីារទទួេចញ្ច ឹរកូន」 ម្គម្តា 15 ម្តូវបានសលម្រច 

ល ើយល វ្ ើការរាយការណក៍ារទទួេចញ្ច រឹកូនខែេលម្បើម្តកូេតារ។ 
※ 등록기준지: 각 난의 해당자가 외국인인 경우에는 그 국적을 기재합니다. 

※ អាសយោា នលេេចុោះបញ្ជ :ី ម្បសិនលបើអនកសថ ិតកន ុងចាំណុោះលនោះជារនបរលទស សូរសរលសរល ម្ ោះសញ្ញជ តិ។ 
※ 주민등록번호: 각 난의 해당자가 외국인인 경우에는 외국인등록번호(국내거소신고번호 또는 출생연월일)를 기재합니다. 

※ លេខអតាសញ្ញា ណប័ណ្ណ : ម្បសិនលបើអនកបាំលេញកន ុងម្បអប់ជារនបរលទស ម្តូវសរលសរលេខអតាសញ្ញា ណប័ណណ រនបរលទស 

(លេខរាយការណ៍េាំលៅោា នកន ុងម្សកុ ឬ ថ្ងៃខខឆ្ន ាំកាំលណើត)។ 
①란 및 ②란: 법 제25조제2항에 따라 주민등록번호란에 주민등록번호를 기재한 경우에는 출생연월일의 기재를 생략할  

수 있습니다. 

ម្បអប់① និង ម្បអប់②: អនុលលារតារម្គម្តា 25 (2) ថ្នចាប់លនោះ 

ម្បសិនលបើអនកបានសរលសរបញ្ច េូលេខអតាសញ្ញា ណប័ណណ កន ុងម្បអប់លេខអតាសញ្ញា ណប័ណណ  

លនោះអនកអាចរិនបាំលេញថ្ងៃខខឆ្ន ាំកាំលណើតក៏បានខែរ។ 
④란: 가족관계등록부에 기록을 분명하게 하는 데에 특히 필요한 사항을 기재하며 혼인신고 시 자녀가 모의 성․본을 

따르기로 협의하였는지 여부도 기재합니다. 

ម្បអប់④: ម្តូវសរលសរេ័ត៌ម្គនេរអិតលៅកន ុងម្បអប់ចុោះបញ្ជ ីទាំនក់ទាំនងម្គួសារ ជាេិលសសចាំណុចខែេម្តូវម្គនចាាំបាច់ 

ល ើយលៅលេេរាយការណអ៍ាពា ៍េិពា ៍ 

ម្តូវបាំលេញថាលតើម្គនការម្េរលម្េៀងគ្នន កន ុងការខែេកូននឹងលម្បើម្តកូេ.ម្បភេម្តកូេរបស់ម្គា យខែេលទ។ 
⑥란: 친양자입양의 재판이 확정된 경우에는 소 제기자 또는 소의 상대방 단독으로 신고할 수 있습니다. 이 경우에는   

해당 항목번호에 ‘영표(○)’로 표시한 후 서명 또는 날인합니다. 

ម្បអប់⑥: លៅកន ុងករណីសាេម្ករថ្នការទទួេកូនចិញ្ច ឹរខែេលម្បើម្តកូេតារ ម្តូវបានសលម្រច 

លនោះអនកអាចរាយការណ៍លោយឯកលតាអាំេី អនករាយការណ៍បណា ឹង ឬ ភាគីថ្នបណា ឹង ក៏បានខែរ។ 

កន ុងករណីលនោះបនទ ប់េីគូស‘សញ្ញា សូនយ(○)’លៅកន ុងលេខរុខបញ្ជ ីខែេម្គនពាក់េ័នធ រចួ លនោះសូរល វ្ ើការចុោះ តថលេខា ឬលបាោះម្តា។ 
⑦란: 제출인(신고인이 작성한 신고서를 신고인이 아닌 사람이 제출할 경우만 기재)의 성명 및 주민등록번호를 기재합니

다[접수담당공무원은 신분증과 대조하여야 함]. 

ម្បអប់⑦: កន ុងករណីខែេអនកោក់ឯកសារ(ជាអនករាយការណល៍េើឯកសារខែេរិនខរនខល នួជាអនកបាំលេញ) លនោះម្តូវសរលសរល ម្ ោះ 

និងលេខអតាសញ្ញណ ណប័ណណ  [រន្តនា ីទទួេពាកយនឹងលសទៀងផ្លទ ត់អតាសញ្ញា ណប័ណណ ]។ 

첨부서류 

ឯកសារភាា ប់ 
 

※ 아래 1항은 가족관계등록관서에서 전산으로 그 내용을 확인할 수 있는 경우 첨부를 생략합니다. 

※ កថាខណ្ឌ ទី 1 ខាងពរកាម្ អាចលបុពោលការភាា ប់ឯកសារពនោះបាន 

របសនិពបើខល ឹម្សារអាចព្ទៀងផ្ទទ ត់្បានតាម្របេន័ធពអឡិចរត្នូិកពៅការយិាល័យចុោះបញ្ា ីទនំាក់ទនំងរគួសារ។ 
1. 친양자입양당사자의 가족관계등록부의 기본증명서, 가족관계증명서 각 1통. 

1. េិខិតបញ្ញជ ក់រូេោា នថ្នលសៀវលៅចុោះបញ្ជ ីទាំនក់ទាំនងម្គួសារ, េិខិតបញ្ញជ ក់ទាំនក់ទាំនងម្គួសារ 

របស់ភាគីទទួេចញ្ច ឹរកូនខែេលម្បើម្តកូេតារ(នីរួយៗ 1ចាប់) 
2. 친양자입양 재판의 등본 및 확정증명서 각 1부. 

2. ចាប់ចរាងសាេម្ករ និង េិខិតបញ្ញជ ក់លសចកា ីសលម្រចថ្នការទទួេកូនចិញ្ច ឹរខែេលម្បើម្តកូេតារ (នីរួយៗ 1ចាប់) 
3. 사건본인이 외국인인 경우: 국적을 증명하는 서면(여권 또는 외국인등록증) 사본 

3. ករណីខែេសារីខល នួកន ុងសាំនុាំលរឿងលនោះ ជារនបរលទស: ចាប់ចរាងថ្នភសត ុតាងជាលាយេកខណ៍អកសរខែេអាចបញ្ញជ ក់សញ្ញជ តិ 

(េិខិតឆ្ាងខែន ឬ អតាសញ្ញា ណប័ណណ រនបរលទស) 
4.  신분확인[가족관계등록예규 제600호에 의함] 

4.  ការលសទៀងផ្លទ ត់អតាសញ្ញា ណ [លោងតារបទបបញ្ាតា ិសា ីេីការចុោះបញ្ជ ីទាំនក់ទាំនងម្គួសារលេខ 600] 
 - 신고인이 출석한 경우: 신분증명서 

 - កន ុងករណីអនករាយការណម៍្គនវតាម្គន: េិខិតបញ្ញជ ក់អតាសញ្ញា ណ 
 - 제출인이 출석한 경우: 제출인의 신분증명서 

 - កន ុងរណីអនកោក់ពាកយម្គនវតាម្គន: េិខិតបញ្ញជ ក់អតាសញ្ញា ណរបស់អនកោក់ឯកសារ 
 - 우편으로 제출할 경우: 신고인의 신분증명서 사본 

 - កន ុងករណីោក់ឯការតារថ្ម្បសណយ៍ី: ចាប់ចរាងថ្នេិខិតបញ្ញជ ក់អតាសញ្ញា ណអនករាយការណ ៍
※ 신고인이 성년후견인인 경우에는 4항의 서류 외에 성년후견인의 자격을 증명하는 서면도 함께 첨부해야 합니다. 

※ ម្បសិនលបើអនករាយការណ៍ជាអាណាេាបាេរនុសសលេញវយ័ លម្ៅេីឯកសារកន ុងកថាខ័ណឌ  4 

អនកម្តូវោក់បខនថរនូវេិខិតបញ្ញជ ក់សិទធិជាអាណាេាបាេរនុសសលេញវយ័ជាលាយេកខអកសរសងខែរ។ 

 
※ 타인의 서명 또는 인장을 도용하여 허위의 신고서를 제출하거나, 허위신고를 하여 가족관계등록부에 부실의 사실을 

기록하게 하는 경우에는 형법에 의하여 5년 이하의 징역 또는 1천만 원 이하의 벌금에 처해집니다. 

※ ម្បសិនលបើអនកបានរាយការណ៍រិនេិតលោយេួចខកាង តថលេខា ឬ ម្តារបស់អនកែថ្ទ ឬោក់េិខិតរាយការណ៍ខកាងកាា យ 

លែើរបីល វ្ ើកាំណត់ម្តាម្គនេ័ត៌ម្គនរិនេិតកន ុងបញ្ជ ីទាំនក់ទាំនងម្គួសារ លនោះអនកនឹងម្តូវជាប់េនធនគ្នររ ូតែេ់ 5 ឆ្ន ាំ 

ឬេិន័យជាម្បាក់រ ូតែេ់ 10លានវ៉េុនលោយអនុលលារតារចាប់ម្េ មទណ័ឌ ។ 


